
Битва на мосту продолжалась, Хару осталась стоять перед Синдзи, тяжело дыша и с
несколькими видимыми ранами по всему телу.

Синдзи (тяжело дыша): Черт ... как он может ... иметь ... столько чакры ... вот так. - он тяжело
дышал, а Хару молчала - ты что, ничего не скажешь, язык потерял? - Хару очень серьезно
посмотрела на него.

Хару (серьезно): Почему ты стал этим Синдзи? - Синдзи начинает высокомерно смеяться.

Синдзи (смеется): Почему я стал убийцей? Что ж, я стал им, потому что устал выполнять
приказы нашего клана Хару. Когда они отправили группы, чтобы арестовать меня, я просто
убил их собственными руками ХАХАХА. - у него был убийственный вид - даже мои родители
пытались его арестовать, но я убил их тоже. Это не лучше, чем когда по твоим рукам течет
кровь жертв. Хару крепко сжимает кулаки.

Хару (сердито): Будь ты проклят.

Синдзи (безумная улыбка): Знаешь, Хару, ты не отличаешься от меня, понимаешь? - он встает,
и его начинает окружать черная чакра - глубоко внутри вы знаете, что у вас есть смертоносная
сторона. Просто не становитесь единым целым, потому что вы знаете, что в тот день, когда вы
станете единым целым, вы потеряете всех людей, которых любите. - Хару сразу же думает о
дружбе, которую он завел, когда встретил Наруто - вы уже думали о том, чтобы стать убийцей,
как и я, нет ничего лучше, чем это. - Хару сильнее сжимает, что кровь потекла из его рук.

Хару (сердито): Заткнись, ублюдок, ты сам устроил крушение.

Синдзи (улыбается): Я не разрушил себя, Хару, я просто удалил из своей жизни то, что мешало
мне стать сильнее ХАХАХАХАХА. - он защищает удар от Хару по лицу, но удар отбрасывает его
назад - ой, ты разозлился, это Хару? - Хару старался максимально контролировать себя.

Хару (мрачно): Я убью тебя, Синдзи. Здесь и сейчас. - Синдзи просто маниакально улыбается.

Синдзи (маниакальная улыбка): Давай, Хару, покажи свою смертоносную сторону и убей меня.
- они продвигаются друг к другу, начиная обмен мощными ударами руками и ногами, которые
защищали двое. Хару очень сильно ударил Синдзи, что только усиливало его улыбку - да,
продолжай в том же духе и развяжи свою кровожадную сторону Хару. - Ярость Хару
увеличивается, и он бьет еще сильнее, чем раньше, Синдзи не может защищаться и его
отбрасывают.

Хару идет поверх Синдзи, нанося несколько ударов по груди и лицу Синдзи, и заканчивает
мощным ударом, погружая Синдзи глубже в землю, поднимая большое количество пыли. Хару,
затаив дыхание, отскакивает назад, но, к его удивлению, Синдзи встает. Хару услышала
несколько хлопков, исходящих от тела Синдзи, который мрачно улыбнулся.



Хару (удивленно): Невозможно.

Синдзи (мрачная улыбка): Я должен кое-что сказать, теперь твои удары сильно повредили мое
тело, ты был единственным, кому удалось причинить мне такую ​​боль, поздравляю. - он хлопает
в ладоши несколько раз и продолжает - но, к сожалению, ты не смог меня убить. Но поскольку
вы были единственным, кто овладел этим заклинанием, я покажу вам свою высшую форму. -
чакра начинает вас окружать. Когда его чакра рассеивается, Хару может видеть, что Синдзи
принял форму большого черного волка с пятью хвостами - вот моя высшая форма Хару, теперь
тебе не спастись. - его голос становится глубже - готовься, потому что теперь моя очередь
атаковать.

И с удивительной скоростью он наносит мощный удар в грудь Хару, заставляя его задыхаться и
отбрасывая его далеко. Синдзи появляется позади Хару и с большой силой пинает его, он
появляется наверху Хару и, концентрируя черную чакру в своем кулаке, наносит мощный удар
Хару, бросая его всем на мост, создавая большой кратер и поднимая много пыли. . Все еще
находясь на вершине, Синдзи рухнул, нанеся еще один мощный удар Хару, заставив его
сплюнуть кровь изо рта.

Синдзи (черный волк (демоническая улыбка)): Что случилось? У тебя больше нет сил вставать?
Тогда позволь мне помочь тебе. - он хватает Хару за правую руку и начинает очень сильно
сжимать, заставляя Хару подавить крик, пока Синдзи не сломает ему руку.

Хару (кричит): АААААААРРГГГХ. - Синдзи слышал, как он смеялся как сумасшедший, пока
Хару не перестал кричать, и его тело полностью обмякло.

Синдзи (черный волк (смеется)): ХА-ХА-ХА-ХА-ХА-ХА-ХА-ХА-ХА-Х-Х-Х-Х-м-р, -А, ПОСМОТРИ,
КАК ТЫ ПАТЕТИЧНЫЙ, У ВАС НЕ СМОТРЕТЬ МЕНЯ, КОГДА У ВАС БЫЛ СВОЙ ШАНС ХАХА-
ХАХА, ТЕПЕРЬ Я СОБИРАЙСЯ УБИТЬ ВАС, И ПОТОМ ДАВАЙСЯ КОНЧИТЬ ВАШЕГО ДРУГА-
БЛОНДА НА ЭТОМ , ДРУГИЕ, КОТОРЫЕ СКРЫТЫ, И ЗАТЕМ МЫ ЕДЕМ В КОНОХУ, ЧТОБЫ
ПОЛНОСТЬЮ УНИЧТОЖИТЬ ЕЕ ХАХАХАХА. - он продолжал сжимать сломанную руку, но
быстро чувствует острую боль в правой руке и когда видит, что у него нет правой руки -
ААААААРРРГГХ, сволочь. - он пытается остановить кровотечение и смотрит на Хару, у которой
были затененные глаза, у которой была катана с серебряным клинком с небесно-голубым
защитным щитком в левой руке. Синдзи вскоре узнал эту катану - черт возьми, как ты ее
получил, владеть ею могут только избранные. - Хару ничего не говорит, и Синдзи чувствует
еще один порез на теле - АААААРРРГХХ ублюдок.

Хару (серьезно): Синдзи, пока я не использовал все свои силы против тебя, потому что не хочу
тебя убивать. - Синдзи начинает смеяться как сумасшедший.

Синдзи (смеется): ХАХАХАХАХА, говорили, что ты слишком добрый, и я ненавижу таких людей.
- он становится серьезным - честно, мне наплевать на это, я предпочитаю убивать людей,
неважно, невиновно это или нет, я делаю это, потому что мне это нравится. - вздыхает Хару.

Хару (вздыхает): Я не хотела, но ты не оставляешь мне другого выбора. - он поднимает катану -



ваши последние слова? - Синдзи широко улыбается.

Синдзи (улыбаясь): Наслаждайся последними секундами. - ее тело начинает раздуваться, а
глаза Хару расширяются.

Несколькими минутами ранее Наруто дрался с Серуи. Наруто был только с разорванной
рубашкой, торс Серуи был весь в царапинах, из некоторых текла кровь, он смотрел на Наруто с
глубочайшим гневом.

Серуи (очень сердито): Черт, почему я не могу тебя ударить? - Наруто пожимает плечами.

Наруто (пожимая плечами): Не знаю, может потому, что я сильнее тебя. - он только усиливает
гнев Серуи - сдавайся, Серуи, ты уже понял, что у тебя нет шансов победить меня. - Серуи
странно улыбается Наруто - почему ты смеешься?

Серуи (улыбаясь): Давайте посмотрим, правда ли это. - все его тело начинает расти от пепла,
его пасть удлиняется, превращаясь в морду, и его зубы становятся более заостренными, его
пальцы превращаются в когти, а на спине вырастают пять хвостов. Наруто был очень удивлен
этим - это моя окончательная форма, которую дал наш мастер, когда он оживил нас.
Попрощайтесь со своим другом, так как высшая форма Нии-сан намного сильнее моей, но
хватит разговоров. - он с большой скоростью приближается к Наруто, который уклоняется в
последнюю секунду, но, к его несчастью, Серуи исчезает и появляется перед ним, ударяя его
кулаком в живот, заставляя его сплюнуть кровь и слюну вместе. Он хватает Наруто за руку и
начинает бить его по лицу, груди и животу.

Наруто (стонет от боли): АРГХ. - Серуи слезает с него, улыбаясь, показывая свои длинные и
острые клыки.

Серуи (улыбаясь): Что, ты же не можешь встать ко мне лицом? - но Наруто не отвечает -
кстати, он, должно быть, уже умер, хахаха, ты жалок, тогда ты говоришь, что сильнее хахахаха.
- когда он уходил оттуда, он слышит смех, а когда он смотрит, это Наруто встает и счищает
грязь со своей одежды.

Наруто (улыбается): Знаешь, даже в этой форме ты становишься немного сильнее, но даже в
этом случае ты слаб вокруг меня, Серуи. - Серуи злится и наносит удар, но Наруто исчезает в
оранжевом луче, оставив Серуи удивленным.

Серуи (удивленно): Как? - он оглядывается в поисках Наруто - где ты, черт возьми, появляйся. -
Наруто появляется на спине.

Наруто (улыбаясь): Ты меня ищешь? - Серуи поворачивается к нему - ты очень медлишь.

Серуи (нервно): Ты платишь мне, черт возьми, когда я доберусь до тебя, я тебя полностью



уничтожу.

Наруто (улыбается): Верно, когда поймаешь меня. - он снова исчезает в оранжевом луче и
появляется перед Серуи, который даже не заметил его там - но ты не успеваешь за моей
скоростью. - он сует чакру в кулаки и наносит удар Серуи в грудь, отбрасывая его подальше -
успокойся, я еще не закончил. - он появляется позади него и бьет его кулаком. Он снова
появляется над Серуи и, собрав определенное количество чакры в своем правом кулаке,
ударяет его. Наруто делает несколько штампов - Fuuton: Kaze no ha.- он бросает в Серуи
несколько ветряных лопастей, поднимая много пыли. Наруто падает на землю и ждет, пока
осядет пыль, только для того, чтобы увидеть Серуи с несколькими порезами по всему телу и
пытающейся подняться на ноги - она ​​все еще может встать, впечатляюще. - он протягивает
руку и начинает накапливать чакру, образуя синюю спиральную сферу с белым ядром.

Серуи (с яростью в глазах): Ублюдок, я больше не проиграю тебе. - он выступает против
Наруто. Однако Наруто исчезает и появляется рядом с ним.

Наруто (улыбаясь): Слишком поздно, Серуи, ты уже снова проиграл мне, Расенган. - он ударяет
сферой по спине Серуи, который кричит от боли, отбрасывается и падает, очевидно, без
сознания - я думаю, что вложил слишком много чакры. - он продолжает смотреть, где был
Серуи - он умер? Я пойду туда посмотреть. - и быстро Наруто был уже рядом с Серуи, который
все закончил, но дышал, даже если слаб - он все еще жив, так что ты сдаешься или хочешь
драться еще? - Серуи с трудом криво улыбается.

Серуи (кривая улыбка): Увидимся по ту сторону, сволочь. - его тело начинает раздуваться, и
Наруто вскоре понимает, что он собирался сделать, и уходит, используя хирайсин-но-дзюцу.

С телом Синдзи происходит то же самое, и Хару пытается убежать, но он был слишком слаб.

Хару (мысленно): Черт, сейчас не время истощать силы. - он смотрит на Синдзи, чтобы увидеть
его улыбку.

Синдзи (улыбаясь): Умри тоже ... Хару. - его тело взрывается, как и тело его брата Серуи, так
как они были близко друг к другу, сливаясь в одно целое. Наруто успевает уйти и ищет Хару.

Наруто: Хару, ты где? - он посмотрел, когда увидел, что Хару без сознания отброшено далеко -
ХАРУУУ. - он исчезает в луче и появляется, беря Хару к себе на колени, и снова исчезает,
появляясь рядом с Курамой и другими, которые вскоре приходят им на помощь.

Курама: Наруто, ты в порядке. - она ​​смотрит на Хару, которая была полностью обожжена, с
несколькими порезами на теле и сломанной правой рукой - что там случилось, Наруто? - он
осторожно ставит Хару на землю и садится.

Наруто: Эти ублюдки взорвут себя, я успел уйти вовремя, но похоже, что Хару этого не сделал.



Итачи: Наруто, кто были эти парни, вы его знаете? Наруто закрывает глаза и вздыхает, прежде
чем ответить.

Наруто (вздыхает): Да, мы знали этих двоих. Синдзи и Серуи, два члена клана Хару, которого
лидер, отец Хару, арестовал за совершенные ими убийства. Но они убили всех, даже их
родителей, утверждая, что лучшее в мире - это чувствовать кровь других людей на своих руках.
Мы с Хару столкнулись с ним один раз, и они должны были умереть, но кто-то воскресил их и
дал им новую силу, но когда они снова проиграли нам обоим, они самоуничтожились, и мистер.
Тазуна, извини за разрушения на мосту, мы поможем тебе восстановить его.

Тазуна: Нет проблем, Наруто, но сначала отдохни, ты, должно быть, очень устал. - вздыхает.

Наруто (вздыхает): Я в порядке, просто ... немного ... устал. - он закрывает глаза и падает
назад, но Курама сдерживает его.

Курама: Я вижу, что все в порядке. - Итачи и Саюри улыбаются. Какаши наклоняется и
осторожно берет Хару, а Итачи берет Наруто и кладет его на спину - спасибо Итачи-сан. -
кивает он.

Какаши: Хорошо, пойдем завтра в дом Тазуны, чтобы немного отдохнуть и помочь восстановить
мост.

Курама: Вы можете перейти на личный фронт, я сначала кое-что увижу. - Какаши кивает, и они
идут к дому Тазуны. Она исчезает в красном луче, появляющемся посреди леса перед Забуза и
Хаку. Хаку быстро переходит в позицию для атаки - давай, ты же знаешь, что не сможешь
победить меня, Хаку. И я пришел не драться с тобой, я пришел поговорить с тобой о чем-то. -
Забуза ставит себя перед Хаку.

Забуза: А что ты хочешь поговорить с девушкой-агентом?

Курама: Меня зовут Курама, если вы не знаете, и я хотел поговорить о том, согласитесь ли вы
присоединиться к нашей деревне?

Забуза: Девушка, мы не присоединимся к Конохе. - Курама фальшиво улыбается и выпускает
лишь небольшую часть своего сакки в сторону Забузы, который без силы падает на колени, как
и Хаку.

Курама (фальшивая улыбка): Забуза-сан, если вы снова назовете меня девушкой, клянусь, я
убью вас. - она ​​разгоняет свои сакки, и Забуза и Хаку смогли подняться - и я не говорю о
Конохе. - возражал Забуза, но, увидев взгляд Курамы, решил не говорить ничего, что ее
обидело.

Хаку: Так в какой деревне вы разговариваете с Курамой?



Курама: Правильно узнал. Я говорю о деревне водоворотов Узушио. - удивлен этому Забуза.

Забуза (удивленно): Невозможно, эта деревня была разрушена пятью великими народами. -
кивает Курама.

Курама: Да, он был разрушен пятью великими народами, но я, Наруто-кун и Хару-сан
восстановили его с нуля, единственное, чего не хватает, - это людей, которые могли бы там
жить. Итак, вы соглашаетесь присоединиться к нашей деревне? - они смотрят друг на друга - и,
пока я не забыл, там есть несколько членов вашего клана, Хаку. - Хаку удивленно смотрит на
нее широко раскрытыми глазами.

Хаку (удивленно): Это серьезно? (Курама кивает) - он смотрит на Забузу - Я хочу уйти, но я не
могу покинуть Забузу, он заботился обо мне большую часть моей жизни. - Забуза смотрит на
Хаку, прежде чем ответить.

Забуза: Хорошо, мы присоединились к вашей деревне. Это будет намного лучше для Хаку. -
Курама улыбается им обоим.

Курама (улыбаясь): Верно. - она ​​создает клона - мой клон проведет вас, чтобы поговорить с
Узукаге деревни, не волнуйтесь, деревня хорошо защищена.

Забуза: Хорошо, только вопрос? Кто такое село Узукаге? - Улыбка Курамы становится шире.

Курама (улыбаясь): Вы увидите, когда пойдете с ним поговорить. Увидимся позже и не суетись
там. - прежде чем они что-то скажут, клон Курамы хватает их за плечо, и они переносятся в
деревню. Курама исчезает в красном луче и появляется перед домом Тазуны.

Дни прошли спокойно. Гато и его бандиты пытались помешать восстановлению моста, но
Курама легко победил их всех. Гату пытался избавиться от нее, спрыгнув с моста, но утонул,
потому что не умел плавать.

Наруто сделал несколько клонов, чтобы ускорить восстановление моста, Какаши, Курама и
Итачи сделали то же самое, Саюри тоже сделала несколько клонов, но в меньшем количестве,
чем другие. Саске ничуть не помог, а Сакура все время подлизывалась над ним.

Хару все еще не проснулась после битвы с Синдзи. Курама и Саюри вылечили его раны и с
помощью Цунами намазали его сломанную руку. Он проснулся через два дня и помог с
некоторыми вещами восстанавливать мост.

На полную реконструкцию моста потребовалось всего три недели. Когда они закончили, была
уже ночь, и все легли спать. На следующий день рано утром команды 7 и 11 прощались с
жителями.



Тазуна (улыбаясь): Большое вам спасибо за то, что вы избавили нас от Гату и его бандитов и
помогли нам восстановить и достроить мост, и мне жаль, что я солгал вам о миссии.

Наруто (улыбаясь): Не нужно беспокоиться об этом, мистер. Тазуна, это была даже крутая
миссия. - он поворачивается к Инари. - Инари, посмотри, правильно ли ты позаботишься о них,
хорошо? - кивает он.

Инари (улыбаясь): Оставь это мне, Наруто.

Какаши: Ну вот и все, позаботьтесь и увидимся когда-нибудь. - он поворачивается и идет к
Конохе, за ним следует его команда и команда 7. По пути Итачи и Какаши продолжали
говорить вперед, Саске был позади, и однажды, сердито глядя на Наруто, Сакура шла рядом с
ним и говорила ему несколько вещей. на что он даже не обратил внимания, Саюри говорила с
Хару о его навыках и силе, а намного раньше Наруто и Курама разговаривали шепотом.

Наруто (шепотом): Курама-чан, ты говорил с Забузой и Хаку о присоединении к нашей
деревне? - она ​​кивает.

Курама (шепотом): Да, я разговаривал с ними, и они согласились присоединиться к нам, даже
больше, когда я сказал, что есть некоторые люди из клана Хаку.

Наруто (шепотом): Верно. Рад, что они согласились стать частью нашей деревни, ты сказал им,
что я Узукаге? - она ​​просто улыбается.

Курама (улыбаясь): Нет, я оставил это как сюрприз для них. - улыбается Наруто.

Наруто (улыбается): Я просто хочу посмотреть, как они отреагируют, когда узнают, но теперь
давайте присоединимся к остальным. - она ​​кивает, и они присоединяются к Саюри и Хару.

Прогулка продолжалась так все время, Саске иногда пытался драться с Наруто, но тот
игнорировал его, Сакура держалась подальше от Курамы с того дня в спортзале и опасалась за
свою жизнь. Хару немного расстроился из-за смерти Синдзи, Наруто даже несколько раз
пытался подбодрить его, но безуспешно. Они подходят к деревенским воротам.

Какаши: Хорошо, команда, вы можете пойти домой и отдохнуть, я сейчас доложу Хокаге-сама. -
Наруто и остальные кивают и идут к особняку Узу-Нами.

Итачи: Команда 7 тоже может пойти. - они идут куда-то, и Итачи направляется к комнате
Хокаге вслед за Какаши.

Попадая туда, Итачи первым сообщает о миссии, а затем выходит из комнаты, оставляя
Какаши и Хокаге наедине. Он сообщает о миссии и затем заканчивает.



Хокаге: Очень хорошо, извини, Какаши. - кивает Какаши.

Какаши: Да, Хокаге-сама, но сначала могу я вас кое о чем спросить? - кивает Хокаге - ну, как
вы видели, члены команды 11 находятся на другом уровне, чем простые генины, поэтому я
хотел бы назначить их джунинами.

Хокаге: Понятно. Я видел в вашем тесте против них, они заполняют пробелы друг друга, они
действительно намного превосходят обычные генины, плюс ваша команда выполнила
большинство миссий D-ранга, а также более высокие ранги. На самом деле они могут стать
джунинами. - он немного думает - ну, я поставлю их как назначенных джоунинов, но сначала
им придется пройти тест на чуунинов, а потом я поставлю их как джунинов.

Какаши: Да, Хокаге-сама, извините. - Какаши выходит из комнаты, оставляя только Хокаге,
который возвращается к работе, подписывая несколько бумаг.

В особняке Узу-Нами Наруто и Курама спали в своей комнате, а Хару была в своей комнате,
задумчиво лежа со своими двумя волками.

Хару (мысленно): Если то, что сказал Синдзи, правда, то мне лучше подготовиться к этому как
можно скорее. - он все еще лежал, гладя по голове двум своим волкам - блин, мне становится
только хуже. - продолжает он в своих мыслях, пока не засыпает.
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